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KEVISTA DE MODAS
K o  es  sienapre a n a  e n fe r ­

m edad crón ica  n i  a n a  c o n v a ­
lecen cia  d if íc i l  l o  q a e  l le v a  
d e  lo s  g ra n d es  c e n tr o s  & la s  
estac ion es b a ln e a r ia s  eea  g ra n  
a fla en c ia d ev ia jero s:  u n o s  acá*  
d en  á  reposar d e  la  v id a  a c t i­
v a  d e  la s  g r a n d e s  c iu d a d e s ,  
obrosde tra b a jo s  in te le c ta a le s ,  
yotroB, en  f in , p a ra  d a r se  cier*  
to  t in te  d e  b a e n  to n o  q a e  se  
adquiere v is ita n d o  p r iv ile g ia ­
das com arcas y  b a ñ o s  d e t e r -  
m in a d o s. ¡T a l e s  e l  p o d e r  d e  la  
m oda! E n  to d o s  t ie m p o s  e l  
m arqués h a  te n id o  p a je s  y  la ­
cayos; h o y  e l  m a r q u é s  p e r te ­
nece á  to d a s  la s  c la s e s  d e  la  
so c ied a d , y  p or  e s o  la  m o d a  
actu a l s e  d is fr a z a  d e  c a m p e -  
aina y  s e  a lb erg a  e n  lo s  p n er -  
toe d e l N o r te ,  ó  s e  f in je  e n fe r ­
m iza y  ach a co sa  p a ra  o s te n ta r  
d elic iosas motinéa en  lo s  b a ñ o s  
term ales ó  sa lfa r o s o s . A l l í  la  
segu im os e n c o n tr á n d o la  u n a s  
veces c u b ie r ta  c o n  e l  c a b r é -  
p olvo  v llie r ,  o tra s  e n v a e l t a  e n  
sed n ctores ech a rp es  y  m a lla s  
M a ia n ie llo  para  a s is t ir  a l  sa ­
lón  d e  m ú sica  ó  a l  C a s in o .
U o c h o s  m o d e lo s  p o d r ía  r e c o -  ^  ¿  1.
m endaros p a ra  e s to s  c a s o s ,  |
eada a n o  m á s  l in d o  q n e  e l  a n -
terior, p e r o  fa lta r ia m e  e e p a c io  ^  ^  ^
para e llo s  y  h a b ré  d e  c o n te n -  *
tarm e con  d e sc r ib ir o s  á  g ra n ­
d es ra sg o s a n o  ó  d o s  q a e  t i e -  
n r a  m ayor  o r ig in a lid a d ; e s  e l  
prim ero p a ra  tra je  d e  p a se o ,  
o n  v e s t ia o  d e  s e d a l in a  c o lo r  
a io l  m a rin o  c o n  tr e s  v o la n te s ,  
q ae  c a d a  a n o  c a b r é  la  p e g a ­
dura d e l  a n te r io r , y  o c n p a n  
sólo  la  p  r te  d e  a trá s;  n n  m a n ­
te lo  d e  m a lla  co lo r  c r e m a , c o a  
tres órd en es d e  p ic o s  te r m in a -  
d(M por f le c o s , s e  u n e n  á  d o s  
w h a rp es  q u e  b a ja n  p  »r lo a  la -  
d (»  para a n a d a is e  p o r  d e tr á s  
M bre lo s  v o la o teá : c o ra za  m á s  

por detrá.-. q u e  p o r  d e ­
la n te , y  e l  c en tro  d e  la  a ld e ta  
ad orn ad o  con  p le g a d o s  a lt e r ­
n ad os crem a  y  a z u l, p le g a d o s  
q n e s e r e o i t e n  en  la m a n g a a s f  _  
com o e l  fleco  crem a  a l  fin d e  - V 
lo s  ech arp es E i  n n  v e s t id o  _  
lle n o  d e  d is t in c ió n  y  d e  la  ú l-  
a m a  n o v e iia d , p o rq u e  la  m a lla  
lo  in v a d e  to d o , y  d e  m a lla  s o n  
iM  ficbúi*, loB fle c  »s, la s  red e -

' e t ) ,  to d o  r e sp o n d ie n d o  a l  ecdor d e l  v e t -  
tocio ó  d e  sn-* ad o rn o s.

O tro  v e - it i io  d e  g ra n  n o v e d a d  e s  d e  l im ó n  e r a d o  ¿  
rayas á s a le s , co n  p le g a d o se ') l  >r e r a d o  la  p r im era  f a ld a ,  
y  a íre  l e  i„ r  d e  la  tú n ic a , d o n d e  la s  r a y a s , g r a c ia s  á  la  
c o n ip u c a c io i d e  reco g í ( o s ,  s e  e r n z in  d e  m il  m a n era s;  
m a n g u  n-i or  cc ii ( .» y  U z o s  a z n la j  e n  e l la s  v  e n  la  tó n ic a ;  
▼ eatiio t im S ie n  d e  n o v e la d  v  c a y o  m o ie lo  e e  a c a b a  d e  
^ i b i f  ttrn S ia-i d e  e í  n a o  d e  g a s a  á  ra y a s , b la n c oy  m arrón , c o a  v o la a t e s  y  b o U o n e i a l  b ió s  l a  f a l d a ,  q a e  es
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1 T 2. E lsoa ntes  tea jbs  d e  maS a n a .

d e  s e d a  m a rró n , y  la  tú n ic a  d e  g a sa ; l le v a  l a  p a r te  d e  ade* 
la n t e  e n  fo r m a  d e  m a n te lo  c o n  f leco  d e  m a d r o ñ o s  d e  p la ­
n a ,  y  p o r  d e tr á s  s o n  d o s  p a ñ o s  a l  h ilo  a b ie r to s  d e l  c e n ­
tr o  y  a d o rn a d o s d e  flaco  y  g r a n d e s  la z o s  m a rró n  q a e  s e  
r e p ite n  e n  la  m a n g a  y  lim o sn e r a .

¡O a á n ta s e d a !  m e d ir é is .  ¿Q ué s e  h a  h e c h o  e l  l in ó n  y l a  
nras>^Íina, a q u e lla  san ia  mu*e¿¿niy  tr a je  c a r a c te r ís t ic o  d e l  
v e r a n o , p ro p io  d e  la s  j ó v e n e s  c a n d o r o sa s , o r n a m e n to  d e  
la a  fo r tu n a s  m o d e s ta s , a ta v io  d e  to d a s  la s  h e r o ín a s  ro ­
m á n tic a s  d e  l a  n o v e la  y  e l  m e lo d ra m a . P e r o ... .d ig o  m a l;

n o  p a só , p ero  s e  h a  d ie fig u ra -  
rad o; ¡h a  p e r d id o  s u  e n c a n ta ­
d o ra  se n c ille z !  H o y  lo s  tra jes  
d e  lin ó n  n e c e s ita n  e l  f a n a a -  
m e n to  d e  a n  tra je  d e  se d a  d e  
c o lo r , q a e  c a s i d e sa p a r e c e  b a jo  
p le g a d o s  y  r u c h e s  b la n c a s ,  
b a jo  r ic o s  b o r d a d o s  ó  e n c a je s ,  
d e ja n d o  a so m a r  la  fa ld a  p or  
e n tr e  lo s  e n c o g id o s  d e  la  t ú n i ­
ca  y  en  la s  m a n g a s  q u e  d e b e n  
co rresp o n d er  a l  tr a je  ititer io r :  
a lg n n o s  la z o s  d e  c in t a  d e l  c o ­
lo r  d e l  v e s t id o  c o m p le ta  e s te  
tr a je  d e  a s p e c to  s e n c il lo , p e r o  
d e  c o n d ic io n e s  r u in o sa s .

L o s  p le g a d o s  s ig n e n  s ie n d o  
e l  a d o r n o  m á s  a s a d o  en  to d a s  

t e la s  d e  a lg o d ó n , d e s d e  e l

Eercal y  la  c r e to n a  h a s ta  e l  
n on  l is o  ó  p in ta d o  á  r a y a s  d e  

c o lo res  t é n n e s  y  d e lic a d o s :  
p a e i e n  e jecu ta ra e  lo s  p le g a ­
d o s  c o n  lis o  ó  co n  r a y a s , s e g ú n  
l a  c o m b in a c ió n  q u e  s e  h a y a  
h e c h o  d e l  v e s t id o , c o m b in á n ­
d o lo s  á  v e c e s  c o n  e n c a je  M ire- 
e o a r t ,m á s  a d m is ib le  y a  q a e  e l  
b o r d a d o  á  la  in g le s a , q u e  s e  v a  
d e ja n d o  e z c lu s iv a m e n te  p a ra  
tr a je s  d e  n iñ o s . E l  b o r d a d o  a l  
p a sa d o  s e  l le v a  m u c h o , y  e l  
q a e  t ie n e  p a r te  d e l  b o r d e o  
h e c h o  c o n  e l  c o lo r  d e l  v e s t id o  
e s  m a y  e s t im a d o .

L a s  m a n te le ta s -f íe b ú s  c o n -

Sle ta n  g e n e r a lm e n te  lo s  tr a je s  
e  e s ta c ió n ,  ó  lo s  p a le tu ts  

h o lg a d o s  y  bus m a n g a s , m á s  
la r g o s  p o r  d e la n te  q a e  p or  d e ­
trá s; e s to s  a c c e so r io s  s e  h a c e n  
d e  t e la  ig u a l  a l tr a je , c a c h e ­
m ir , g r a n a d in a , e n c a je  á  en -  
tred o sea  u n id o s  p o r  c in t a s . . .  
to d o  le  v ie n e  b ien . S in  e m b a r ­
g o , la  co ra za  c e ñ id a  t ie n e  m á s  
a p a s io n a d a s , y  á  e s ta s  r e c o ­
m ie n d o  e l  ñ c h ú  d e  la  m ism a  
t e la  q u e  p a ra  c a m p o  y  p la y a  
q u ita  p r e te n s io n e s  a l  v e s t id o .

E n  g é n e r o  d e  le n c e r ía  te n ­
g o  c a d a  d ia  u n a  n o v e d a d  q a e  
reg istra r , ó  m ás b ie n  u n a  m o ­
d a  p a sa d a  q a e  tra er  a l terren o  
d e  a c tu a l id a d : a y e r  era n  la s  
cam iseta^  e sc o ta d a s  p a ra  v e s ­
t id o s  d e  so c ie d a d  r e le g a d a s  in ­
ju s ta m e n te  p o r  e sp a c io  d e  ta n -

__  ________  to s  a ñ o s; b oy  so n  la s  mod<sitas,
_ _  p e c h e r a s  b o rd a d a s q u e  s e  c o ­

fo ca n  d e b a jo  d e l  e s c o te  d e l  
v e s t id o , y  lo s  fich ú s  ó  eanfsus 
h e c h o s  d e  e n tr e d o se s  b o rd a d o s  
y  v a le n c ie n iie s , y  fijo s  en  e l  

p e c h o  y  l a  e s p a ld a  p o r  la z o s . T e n g o  a n o  á  la  v i s t a ,  d e  l i ­
n ó n  ro sa  á  p ic o s  a lr e d e d o r , y  so b re  é l  a n c h o  c u e l l o , d e  
fo r m a  d e  c h a l b la n c o  fe s to n a d o  d e  ro sa , y  cerra d o  to d o  
d e  a d e la n te  co n  u n  l a z o  m u y  p o b la d o  d e  c in ta  roAv, q u e  
e s  u n  c a o r ic h o  d e l  m e jo r  g u s to . T a m b ié n  s e  l le v a r á n  d e  
b a t is ta  b->rdada y  d e  e n c a je  C h a n t i l ly .  e l  fa v o r ib i d e l  
d ia . L o s  c u e llo s  y  m a n g a s  e n  lin ó n  d e  co lo r , g u a r n e c id o »  
d e  p a n t il la ,  so n  n^nv d e  m o d a  p or  e l  m o m e n to , y  o tr o  « 
b la n c o s  con  o r illa  d e  c  lo r , d e b ie n d o  e n  u n o  y  o tr o  c a so  
l le v a r  la  co r b a ta  ig a a l ,  y  á  s e r  p o s ib le ,  e l  p a ñ u e lo  d e l

ifegSag?'
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226 CORREO DE LA MODA. Año XXVI, Q ú i T i .  29.
bolfiillo. Caanto más puedan corresponderse entre si las 
prendas de un traje, más elegante resalta éste, porque 
supone juegos completos para cada uno; entrando tam­
bién en este caso el abanico, la sombrilla y hasta las me­
dias, pero estas son exageraciones de la moda que pueden 
permitírselas pocas personas.

Sigue la tendencia al color encarnado, y en la actuali­
dad la Inglaterra tolera vestidos enteramente encarna­
dos: las parisienses, en cambio, no se permiten este color 
más que como adorno ó accesorios, y en ello dan una 
prueba de su tacto especial para vestirse: en ningún 
equipaje de los que salen este año de París para excur­
siones de verano, falta de seguro una combinación de 
lazos grana 6 un vestido blanco y negro, 6 negro y azul, 
adornados de ruches ribeteados de grana, pero es hasta 
donde puede llegar la licencia. Sin embargo, me hablan 
de percales encarnados con diferentes estampaciones, y 
de ellos se hacen faldas redondas que apénas llegan al 
suelo, adornadas de plegados, y  que se completan con 
una polonesa cualquiera [constituyendo el verdadero 
traja de playa, cómodo y desembarazado: una polonesa 
permite variar de faldas y es un verdadero talismán para 
la señora económica y que atiende á su comodidad en 
primer término.

J oaquina ]>ai,masbda.

EXPLICACION DE LOS GRABADOS.

1 V 2. Eleuantjc traje de maSana.
En el mes de Mayo dimos patrón y modelos de trajes 

de mañana, por los cuales pueden cortarse los presentes, 
únicamente que en éstos el vuelo de la falda no parte 
de la misma cintura, sino á 15 ó 16 cents, más abajo que 
el cuerpo, y en la tabla de costado, oculta por la pata del 
bolsillo. El centro se prolonga al hilo. Puede hacerse en 
muselina, batista, nanzouc, osford ó percal. Un dobla­
dillo por delante sirve de refuerzo á los botones y ojales 
ocultos por la puntilla cosida, lisa de arriba á abajo, y 
todo alrededor. El entredós queda al aire, y  va separado 
del borde por una tira doble de la tela, de 4 cents, en el 
escote, y que va ensanchando hasta abajo, hasta quedar 
de 9 cents. El modelo núm, l  lleva dos entredoses se­
parados por una tira ancha, plegada, terminada por un 
dobladillo del mismo ancho. Los bolsillos interiores de 
los dos costados de la falda quedan ocultos bajo dos pa­
tas de 48 cents, de largo y 7 de ancho, orilladas de en­
caje y adornadas con lazos. El fich\i-esclavina que ter­
mina por delante bajo el entredós, tiene 114 cents, de 
ancho de abajo, 30 de largo por delante y 20 por detrás. 
La manga del modelo m'im. 2 lleva una cartera doble, 
de 12 cents, de altura, y la del núm. 1 un bullón guar­
necido de puntillas y lazos.

.3 Y 4. Cartera para las agujas.
Las tapas son de madera pulimentada, y miden 9 y 5 

centímetros de largo y 4 de ancho, adornándose con una 
pintura silueta, hecha con tinta de china del modo cono­
cido, calcomanías ó aplicaciones de cretona.

ñ y  6. Cubre-polvo para viaje. 
f  Se hacen en tela cruda, azul gris ó alpaca, ligeramente 
drapeados por atrás y  sujetos por un cinturón, pudién­
dose llevar como túnica sobre una falda sencilla y lisa ó 
preservar del polvo un traje rico. En nuestros pliegos de 
patrones hallarán nuestras suscritoras el de este elegante 
y cómodo abrigo.

7 Á lü. Aderezo para luto.
Estos modelos se hacen lo mismo de azabache que de 

madera negra: estos están destinados á un luto muy ri­
guroso, y  los de acero á la terminación del luto.

11. Traje con cuerpo-coraza y túnica he novedad.
Es de reps, de seda negra, con cuerpo-coraza y tónica 

larga. Para obtener el gracioso drapeado que se ve’en el 
costado derecho del delantal, se corta el paño de delante 
mucho más largo que los otros, al hilo del costado de los 
botones y ojales figurados; el borde se dobladilla, y el 
largo, dividido en intervalos regulares, forma [los plie­
gues que muestra el grabado, y que pueden sujetarse con 
alfileres al probarlo. Un biés ancho y fleco de madroños 
guarnecen la túnica, y  un volante la falda, guarnecida 
además la parte de atrás con un plegado.

12. Traje con túnica-echarpe.
La falda es de lana á rayas azules y gris, adornada 

por abajo con volante al biés de 25 cents, de altura por

delante, con cabecillas rizadas arriba y abajo. Por detrás 
mide de 50 á 53 cents, de altura. El grabado explica cla­
ramente el arreglo de la tónica enriquecida con bieses y 
flecos.

El drapeado echarpe que une los dos costados de la 
túnica, se hace con dos paños separados cortados al biés 
sobre 50 cents, de ancho.

13 Á 17. Sombreros de niSas, para el campo.

15. Capota Directorio.—Es muy original su forma, 
pero sumamente cómoda, porque no sólo preserva á la 
cabeza de los rayos del sol, sino también la cara y la es­
palda. Pueden llevarlo las niñas de 5 á 12 años, y se hace 
de batista blanca, gris ó cruda. Consta, como se ve, de 
una pasa de tela doble, sostenida por alambres; el fondo 
de jaretas, por las que se pasan las ballenas y el bavolet, 
guarneciéndolo todo con puntillas y lazos de la tela.

Ik  y  15. Tiene la forma de un sombrerito redondo, 
cuyo borde se hace de una tira de muselina blanca al 
hilo, de 100 cents, de largo y 12 de ancho, cosida en cír­
culo, doblada en dos partes y guarnecida con una pun­
tilla. El fondo es un óvalo de batista de 25 cents, 
por 22, forrado de batista, que se monta á la pasa con 
pliegues de un centímetro de profundidad. Lazos de 
muselina orillados de puntilla le guarnecen.

16. Sombrero marinero de paja de Italia .—Una cinta 
azul claro de 7 cents, de ancho, que forma un ligero re­
torcido y se prolonga por atrás en caídas, juntas con un 
lazo de cinta y un ramo de flores del campo constituyen 
eljadomo de este gracioso sombrero.

17. Sombrero de gasa y  muselina.—Se hace lo mismo 
que los sombreritos 14 y 15, solo que la pasa es de m u­
selina blanca forrada de gasa rosa, y el fondo es de gasa 
rosa, con adornos de ruches de muselina blanca y rosa y 
lazos de lo mismo.

18. Paletot' sin man<jas.
Es para llevarse sobre un vestido de seda color claro. 

Para hacerlo se corta un patrón de papel y encima se 
van hilvanando y disponiendo los entredoses á lo largo, 
uniéndolos entre sí á punto por encima. Se quita el pa­
pel, se arma el paletot, y se le guarnece todo .alrededor 
con una puntilla de color de marfil y lazos. Los entre­
doses miden 4 cents, de ancho, la puntilla 8 y la que 
forma cabecita 3. Una limosnera igual acompaña al pa­
letot.

19. PiCHÚ DE TUL.

Un cuadro de 76 cents, de costado, cuyos ángulos se 
redondean, constituye este elegante fichii de tul griego, 
color marfil ó crema.

Se dobla de manera que una de las puntas sobresalga 
7 cents, de la otra y con tres pliegues en el escote, se re­
duce su altura á 25 cents.

Estos pliegues dan al fichú el ancho necesario, y  que­
dan ocultos por un lazo de cinta crema. Un encaje de 7 
centímetros sobre trasparente de cinta le guarnece todo 
alrededor, completando su adorno un lazo de reps que le 
fija á un lado.

20 k  25. Trajes de luto rara señora y niNos.
SO. Toquilla, cuello y  corbata para luto riguroso.—Mn 

medio pañuelo de gasa negro con un dobladillo alrede­
dor constituye la toquilla de 17 cents, de largo, que se 
fija lisa al triángulo de tul de armar que forma la pasa, 
y se completa por detrás con un velo de 84 cents, de lar­
go por 58 de ancho, dobladillado igualmente por el de­
recho, aumentándose la pegadura con una ruche de gasa 
y bieses. El cuello y  la corbata, en forma de abanico, 
son de granadina. El cuello se reduce á una ruche de 3 
centímetros, montada á un puño de tafetán vestido de 
gasa. La punta de la corbata es un triángulo de 35 cents, 
de largo por el costado al hilo, guarnecido con un do­
bladillo y un plegado. El lazo es también de granadina,

21. Trole elegante para luto.—Vestido princesa con 
paletot figurado. Es de cachemir ó faya negra, adornado 
con reps mate ó gasa. Sombrero con velo ^de gasa, pa­
ñuelo del bolsillo, de batista, con cenefa negra.

22. Traje demedio luto para niña.—Vestido de piqué 
blanco, adornado con dos plegados de batista y un biés 
bordado de 5 cents. Echarpe de faya negra. Sombrero 
redondo de batista, adornado"con terciopelo negro, mito­
nes negros de malla.

Traje de medio luto para jovencita.—í¡^ falda de ba­
tista blanca se adorna con un plegado de batista negra, 
de 25 cents, de altura, que fija un ancho biés también 
de batista negra. El cuerpo y la túnica son de batista 
con florea negras, guarnecidos con bieses y'flecos negros.

Las mangas del cuerpo son negras. Sombrero de faya 
goaniecido con cintas negras.

J oaquina Balmaseda.

LAS CAMPANAS.

M.ARAVILT.OSA CREACION DEL <’RIST1ANI8M0.

Si se llegara á  prohibirnos las eain- 
panas, sería preciso buscar un ni­
ño que nos llamase á  la casa del 
Señor.

(Cíiateaobrund: Genio del Crhtianinmo.)

La voz del hombre no es bastante pura, no tiene aque­
llos sonidos encantadores que, excitando al arrepenti­
miento, congregan al pié de los altares para dar gracias 
al Supremo Hacedor por sus grandezas; para confesar 
los culpables extravíos de la imaginación; para llorar 
con el corazón lleno de tribulaciones; para orar con el 
alma henchida de esperanza. Era necesario descubrir el 
medio de que á un tiempo, en todo el espacio adonde el 
eco alcanza, forzando los vientos y las nubes, vago y mis­
terioso rumor, breve como la luz, rápido como el pensa­
miento, tierno como la consolación en los dolores, hicie­
ra palpitar los corazones, diera cuerpo y vigor á los peu- 
samientoa de multitud de criaturas.

Los dulces sones de armoniosa orquesta deleitan; el 
clarín entusiasma al guerrero en los combates: trémula 
al eco del cañón parece latir la naturaleza entera: el true­
no aterra, y el rayo espanta. Cada uno de estos acciden­
tes del momento produce una sensación distinta, según 
es diferente el organismo de los hombres. Solamente la 
campana produce una sensación uniforme, desenvuelve 
un pensamiento igual en todos los que la oyen.

Cuando al despuntar la luz purísima del alba, el repi- 
rjne madrugador ele la campana parroquial despierta á 
los habitantes de la aldea, el pensamiento general hace 
levantar las manos y el corazón al cielo, dando gracias 
]ior habernos sacado felizmente de las tinieblas de la no­
che á un nuevo dia.

El toque de las campanas de la parroquia congrega á 
los fieles á presenciar el incruento sacrificio con que to­
dos los dias el ministro de Dios ofrece la víctima propi­
ciatoria por la salud del género humano.

Al comenzar la noche, tres campanadas repetidas di­
cen á la familia cristiana que es la hora de reunirse á 
orar alrededor del anciano, que da prineijíio á las preces 
con el dulcísimo Angehis Domini.

La campana es la amiga del hombre.
En la aldea despierta al sustentador de la patria, anun­

ciándole la hora en que deben comenzar los trabajos del 
cultivo.

Cuando ya cansado siente la necesidad de reposo, la 
campana da el toque de medio dia, que hace al labriego 
dirigir la vista háeia el camino por donde ve llegar á la 
vigilante y tierna esposa con el alimento apetecido.

¡Cuántas veces, en medio de las labores de su camiK). 
se ve sorprendido por el triste tañido de la campana, que 
anuncia la muerte de un cariñoso amigo!

Aquel solitario pára su yunta, se descubre, hace la se-, 
ñal de la cruz, y llorando ruega al cielo por el descanso 
en la muerte del i(ue fué su compañero en la vida.

La campana mezcla sus ecos misteriosos en todos los 
accidentes de nuestra existencia. Su voz es la voz de 
nuestros dolores y de nuestras alegrías. Dirige la niñez 
tranquila; detiene nuestra ardiente juventud; es consue­
lo de la vqjez cuando vacila; con son doliente acompaña 
el cuerpo del hombre á la mor.ada del eterno descanso.

Sus clamores parecen inspirarse en el sentimiento que 
despiertan. Á fiesta, son alegres y  bulliciosos: á difun­
tos, son tristísimos como la muerte. El toque de agonía 
se parece á aíjuella tierna despedida que obliga al hom­
bre á arrodillarse rogando por el descanso de su amigo: 
y al levantar los ojos al cielo, parece como si á cada ri- 
bracion de la campana viéramos el coro de ángeles que 
desciende á encontrar el alma del justo.

La campana se identifica con todos los accidentes d® 
nuestra vida; y según la intensidad del dolor que uo3 
anuncia, así es diferente sn elocuencia.

Cuando en la callada noche nos despierta el toque á 
fuego, el sonido de la campana parece decirnos: levánta­
te presuroso, que tu  amigo y los hijos do tu  amigo, y 1>̂ 
fortuna de tu  amigo, Son presa del voraz elemento.
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Cuando en tormentosa noclie de invierno el toque á 
perdidos, ese infinito consuelo sólo por la caridad cris­
tiana inventado, y que ninguna otra religión ha conoci­
do nos despierta, el pensamiento nos lleva al lado del 
infeliz viajero que extraviado entre montañas de nieve 
se detiene al eco de la campana , tal vez al borde deihor- 
xendo precipicio donde se hallaba próximo á perecer.

Cuando aún no se habían perdido las puras costum­
bres de nuestros padres, en las ciudades era escuchado 
con silencioso respeto el toque de !a campana de la que­
da , que anunciaba la hora de recogerse cada familia al 
hogar doméstico.

' El toque de rebato pone en conmoción á los habitan­
tes de la ciudad, como á los habitantes del campo, 
anunciando que el peligro común obliga á reunir todas 
las fuerzas.

Hasta loa más encarnizados enemigos de la sociedad y 
de la Iglesia han utilizado para sus planes siniestros la 

¡ campana. ¿Quién no ha escuchado en tormentosa popu- 
I revuelta el violento y descompasado sonar de la eam-
• pana, mezclado con loa tristes lamentos de los heridos, 

las atronadoras imprecaciones de los asesinos y el es­
truendo de las armas?

El remordimiento aleja del malvado el sueño repara­
dor, manteniéndole en desoladora vigilLa. De pronto la 
vibración misteriosa de la campana del reloj da tran­
quilamente la hora, tal vez llevando á su memoria los 

. dolores de sus víctimas.
L El pensamiento malo ofusca por un instante la ima-
^ ginacion del malvado, que revolviéndose en el lodo, rin ­

de al fin el ánimo extraviado, confesando que el estre­
mecimiento que el metal infunde en su alma y despierta 
los recuerdos de su primera infancia, es el bálsamo sólo 
debido á una religión que ha hermanado la dulzura con 
la grandeza de los encantos que para consuelo de la hu­
manidad encierra.

El jóven soldado se aleja de la casa paterna para de­
fender la patria. El servicio le lleva forzosamente léjos, 
muy léjos de la aldea donde dejó todos los dulces afec­
tos de su alma. Cada dia en diferente punto, y cada vez 
más distante del suelo nata l, escucha el sonido de la 
campana. Pero en medio de la grata emoción que le cau­
sa, echa de ménos la deliciosa melancolía de aquel pia­
doso murmullo que publicaba la santa alegría y  las ine­
fables venturas de sus padres.

Reconociendo la grandeza de la campana cristiana, 
los artistas la proclaman primera de las armonías cono­
cidas, por su inmensidad y belleza.

Los filósofos confiesan la infinita grandeza de una re­
ligión que mejor que el mejor de todos los poemas ha 
sabido encerrar en el metal bendito de nuestros santua­
rios el recuerdo de la redención por Jesucristo; el drama 
del Calvario; los tristes dolores de la Madre del hombre; 
la regeneración por el Bautismo; las puras alegrías del 
nacimiento; la triste poesía de la muerte; en fin, todas 
las grandes emociones de la vida humana.

i>La campana es la que simboliza lo comunidad de 
"bienes espirituales, y  su voz proclama en los aires la 
"majestuosa unión de fe , de esperanza y caridad , que 
"sólo la Iglesia ha recibido misión de realizar entre los 
"hombres."

Llega un cristiano á sus últimos instantes; el metal 
piadoso anuncia la agonía del sér cuyo aliento se extin­
gue, y multitud de corazones se elevan al cielo pidiendo 
una muerte dulce para aquel cuerpo; compasión y des­
canso para aquella alma.

El extranjero, el desterrado, que mueren léjos de su 
pátrio suelo; el pobre siu hogar y sin pan; el jóven como 
el anciano; el menesteroso como el opulento; hasta aquel 
á quien ninguna mano amiga cierra los ojos, todos pue­
den esperar segaros de que en aquel instante supremo no 
ha de faltarles una lágrima y una oración de parte de los 
demás hombres á quienes una religión santa ha hecho 
hermanos en la vida y en la muerte, á quienes la campa* 
na cristiana llama á llorar y orar por el hermano que 
muere.

Después de la muerte, el triste sonido de la campana 
parroquial anuncia al pueblo cristiano que todo el ter­
reno acabó para una criatura; los últimos sonidos de la 
noche son un recuerdo por el que dejó de ser; las prime­
ras Campanadas del alba anuncian la proximidad de la 
hora en que ha de ser depositado el ciidáver en la pos­
trer morada que el mundo le destina. Y á la hora mar­
cada triste clamor reúne á los cristianos alrededor del 
cadáver, qua es conducido en hombros acompañado por 
tiernos cánticos con que la Iglesia solemniza el sublime 
lustaute de devolver el polvo á la tierra.

Y el que muere lejos de su patria tiene la  seguridad de 
que un d ii doblarán {>or él las campanas de su pueblo 
nital, y loj amigos acompañarán á sus padres en el 
tnste dolor qno ha da aaigirles.

Una religión que tieua para el culto dal sér inmutable

y eterno una lengua misteriosa que no varía con los si­
glos, y  en la cual el hombre pide cuanto necesita para 
calmar el tumulto de las pasiones de su alma inquieta, 
necesitaba ese descubrimiento maravilloso que suscitan­
do á la vez un mismo [sentimiento en multitud de cora­
zones, forzase á las nubes y á los vientos á encargarse de 
despertar la simpatía moral en los hombres para gemir 
y rogar.

»E1 mismo Dios es quien manda al ángel de las victu- 
irrias que se volteen las campanas, publicando así nues- 
iitros triunfos; ó al ángel de la muerte que toque la par- 
iitida del alma que acaba de remontarse hácia su trono.>>

La importancia de la campana del templo cristiano 
no consiste sólo en el servicio religioso que presta. En 
las poblaciones de los campos está enlazada á todos los 
los actos públicos de la vida de la aldea. Todavía en al­
gunos de nuestros pueblos se conserva aquel respetuoso 
y melancólico tañido, llamado toque á queda, que es la 
señal del recogimiento y silencio de la noche. Hasta en 
la guerra han liecho las campanas importantísimo 
papel.

No hablemos de aquellas célebres campanas de Belilla 
que la tradición hacía misteriosamente sonar solas anun­
ciando los grandes acontecimientos deplorables para la 
patria.

En Italia , en las grandes guerras de la edad media, 
era objeto de importantísimos cuidados aquella campa­
na que colocada en una torre portátil, y  vigilada por un 
cuerpo de tropas escogidas, servia á la vez de estandarte 
y  de voz de aviso.

Y los florentinos tenían la famosa Martinilla que daba 
la señal del combate.

La Iglesia ha dedicado especial atención á la bendi­
ción de las campanas, principiando por la oración en 
que ruega al Espíritu Santo para que descienda y sanlji- 
fique el acto, y concluye el celebrante haciendo la señal 
de la cruz.

"Varios son los nombres con que la campana ha sido 
■idenominada. Nolaua ó Clocea: .Es-crótalvun ó címbalo 
i.de metal entre loe egipcios; Petasus, por causa de lafi- 
i'gura de sombrero que tiene; Lebes, vaso de cobre; Sig- 
iinum, señal; Squilla, por la semejanza que tiene con la 
iicebolla marina.n

No en todos los países son llamados los cristianos al 
templo por medio de campanas. En el Oriente lo son por 
grandes piezas de metal, que se tocan con barras de lo 
mismo, y cuyo nombre es Hagio sidere ó hierro sa­
grado.

No están conformes los escritores en cuanto al modo 
cómo los primitivos cristianos eran llamados al servicio 
divino. Unos creen que lo eran por medio de planchas 
de metal. Otros que por instrumentos de madera seme­
jantes á las matracas. Otros que por medio de trompetas 
tocadas por un mensajero llamado Cúrsor.

Pero el uso de las campanas no se generalizó ántes del 
siglo VIL

La importancia de la campana cristiana está perfecta­
mente condensada en estos versos latinos, tan elocuentes 
como sencillos:

Laudo Deum verum ,
Plebem voco,
Congrego Clerum,
Dejunctos "ploro,
Pestem fugo,
Festa decoro.

L o r e n z o  A<;u i r r e .

LA TUMBA DEL POBRE.

(f r a g m e n t o .)

Mausoleo magnífico, grandioso, 
en el sagrado campo se ostentaba, 
y  en la marmórea losa 
leer pudo la esposa
el nombre del magnate que encerraba.
Entónces más que minea sn pobreza
sintió, madre amorosa,
é inclinó tristemente la cabeza
al pensar que los fúnebres despojos
del hijo tierno sin cesar llorado,
muerta luz de sus ojos,
á quien ella anhelara
en sepulcro de nácar y  de oro
colocar cuidadosa
como el avaro guarda su tesoro;
en rincón solitario ó ignorado,
bajo la húm ida tierra, solo hallara
]>arato y pobre lecho
para que el hijo amado reposara.

Acaso entónces por la vez primera 
;ay! se oprimió su pecho 
al pensar que de todas las desdichas 
la  de ser pobre gran desdicha era.
En esta idea el pensamiento fijo, 
vertiendo iunargo lloro 
fué á visitar la tumba de su hijo; 
mas calmóse su angiwtia y su tristeza 
:i 1 ver que generosa 
y madre siempre fiel, naturaleza, 
de césped y de flores 
liermosa alfombra colocado habia 
sobre la tum ba solitaria y fria. 
Lámpara de alabastro, primorosa, 
del magnate en el régio mausoleo 
dia y noche lucia;
mas ya no la envidió la triste esposa,
porque el sol con sus vividos fulgores
era la luz hermosa
que la tumba del niño iluminaba
mióutras duraba el dia,
y de noche la luna cariñosa
sus rayos apacibles la enviaba.
El mausoleo augusto y su grandeza 
eran del hombre hechura; 
las galas que cubrLan 
del niño la ignorada sepultara 
flores, sol, luna hermosa.
Eran dones del cielo: 
prosternóse la esposa, 
bendijo á Dios, y  disfrutó consuelo.

JÓSEFA E s TÉVEZ d e  G. DEL C a NTO^
Salamanca.

M E L A N C O L Í A .

J.

Tras de tantas ilusiones 
Vinieron los desengaños,
Y poblaron con sus sombra 
Mi corazón solitario.

Aquellas horas serenas 
De amor y dicha pasaron, 
Dejando tédio én el pecho. 
Dejando en mis ojos llanto; 
Porque después de tu  muerte 
Ya no hay sonrisa en mis labios,
Y apénas late en el pecho 
Mi corazan desgarrado.

Pasaron las ilusiones,
Vinieron los desengaños,
Y la luz de mi esperanza 
Con sus sombras eclipsaron.

¿Qué es la vida para el triste 
A quien falta la esperanza?
Una rosa siu perfume,
Hayo de luz que se apaga.
Un desierto sin oásis,
Un cisne que muere y canta!

Aquellas horas serenas 
De amor, icuán presto pasaba)! 
Dejando,tédio en el pecho.
Dejando en los ojos lágrimas! 
ix\y! que después de tu  muerte 
Ya no hay placer en el alma,
Ya uo hay sonrisa eo los labios,
No tiene cantos el arpa;
Que huyeron las ilusiones 
Que tú  amorosa inspirabas 
Con tu  plácida sonrisa,
Con tu lánguida mirada!

tQué es la vida para el triste 
Á quien falta la esperanza?
Uua rosa siu perfume,
Rayo de luz que se apaga...
¡Ay! que despees de tu  muerte,
En el incierto mañana,
Miro entre sombras mi tumba 
Y tras de mi tumba... nada!

E. M. G o n z á l e z  d e l  V a l l e -
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STEPIIKNSON.
í .

Ql dia 5 de Hayo de 1826, más de 
▼einte mil personas se encontraban 
agrupadas en ]as inmediaciones de la 
ciudad de Stockton, y  de entre aquella 
masa de séres humanes un sordo mido, 
un murmurar lento, aunque prolmiga- 
do, se deja sentir, y de cuando en cuan­
do algunas palabras se escapaban de 
la muchedumbre, algunas frases cortar 
das, que i  aquel que presenciara la 
escena le re- 
Telarian des­
de lu ^ o  la 
impaciencia 
que reinaba 
en la muche­
dumbre.

De pronto 
las campanas 
de todas las 
iglesias de la 
ciudad em- 

peaaronáagi- 
tar precipita­
damente sus

metálicas 
lenguas de 

bronce, y  to­
das las voces 
exclamaron 

unánimes
—¡jYa se vóü!
Efectivamente, un denso humo se 

dejaba ver á lo léjos, y un ruido como 
el que produce una mole colosal^ cuan­
do raeda, se sentía detrás del humo.

Pasado qn momento, el humo se 
acercó más á la muchedumbre, y el rui­
do dejó de oirse entre los armoniosos 
acordes de la miisicas, las continuas 
explosiones de mil cohetes, y  una salva 
de aplausos y una gritería de vítores á 
Stepbenson.

¡Gran impulso recibieron desde aquel 
momento las ciencias!

¡Gran nombre adquiría desde aquella 
hora Slephenson!

Este entendido ingeniero mecánico 
había probado la verdad qne encerraba 
su proyecto, con hacer andar los wago­
nes sin necesidad de la fuerza animal, 
y sólo por la aplicación del vapor dea-

3. Cartera paralaa agujas. 
(Véase el nátu. 4.)

CORREO l)L  LA MODA. Año XXVI, núm .

gran caldera de agua hirviendo y omg 
ruedas de movimiento complicadas á j¡xa, 
y otra banda de la embucacion. El Usa- 
tre tolentino fué el primero en conocer 
la necesidad del vapor rara la locomo. 
clon, y al cual siguió Sansón Caus, en 
1616, con otro ensayo malogrado.

Y más tarde, en 1763, James Watt 
que había nacido en Gremock en 1736 
había hecho el descubrimiento de aplj.! 
car el vapor á la maquinaria.

R indudablemente, á este sabio mate­
mático se le debe que tantos aparatos 
después hayan podido recibir la impor­

tantísima 
aplicación 

d e l vapor,  
pues hasta el 
mismo Fal­

tón, treinta j 
uTceve años 

más tardo, b 
aplicó á la lo­
comoción de 
los barcos, 
oonsigaiendo 
en poco tiem­
po convertir 
las pesadas 

naves carga­
das deán con­
fuso velámen, 
en ligeros pe­
ces que nadan

'

1. CWtera para las agujas. 
I Vease el núm. 3-)

AiMigo de naj« cara nefiaríta júrea. 6, 0trhr»4X>ln> pan aeSfliB-

precipitadamente por las sú p le le s  
las aguas.

III.

Pero de cualquier manera, lo de la in­
vención de nuestro actual sistema de 
locomotivas se le debe á Stepheuson, 
y su nombre irá unido por todos ios si­
glos á las locomotoras que recorren el 
mundo, juntando mil pueblos, ligando 
las sociedades con los estrechos lazos del 
comercio, de la industria y de la ciencia. 
^ haciendo del mundo entero unaciudaa 
inmensa que no tiene distancia alguna: 
que sus mercados son unos , qne sns 
puértos son iguales y que todos los hom- 
orM viajan; pues ya para el ojo del his­
toriador . para el lápiz del arquitecto, 
para la pluma del arqueólogo , todo se 
presta á copiar , todo se vé, todo se re­
corre, se polveriza, se perfora, se sondes

I I I .I I

I i!
•U '¡'tjije con Mnica denovedad.

7 á  10. A dere» de amhtche 
ú madera v a n  lato-

de entóneos conocemos 
el actual ferro-canil.

II.

En aquel día memo­
rable para la historia de 
la ciencia, se inanguió 
la primera vía férrea 
para el trasporte de per­
sonas y mercancías des­
de Darlington á Stock­
ton , en una extensión 
de sesenta leguas que 
habrá de un pnnto á 
otro, distancia que tar­
dó en recorrer la má­
quina diez horas justas.

Grande sorpresa era 
para los habitantes de 
la cindad tal resnltauo; 
y  su autor Stepbenson 
estaba satisfecho por ha­
ber llevado á cabo su 
obra.

Sin embargo , toda 
aquella gloria no le per­
tenecía al intrépido in­
geniero.

Blasco de Garay . en 
1543 ensayaba el 17 de 
Juuio, en las aguas de 
Barcelona, el vapor apli­
cado á una nao de 200 
toneladas, con una má­
quina compuesta de uaa

í-

12. Traje con túnk»  eduwpe.
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« ge r^ is tr a ; desde Las 
^ruinas de Babilonia 
hjigta los vetoítos frag­
mentos de Itálica; dw- 

la demolida Palmira 
l̂ ggta el moderno Lis- 
))oa;todo, todo se pue­
de ver desde que el céle­
bre ingeniero Stephen- 
gon, haciendo silbar la 
locomotora, une las dis­
tancias que separaban i  
los pueblos.

¡Excelente obra que 
gopo llevar á cabo tan 
entendido hombre, pwa 
hacer una revolución 

científica y material en 
«I mundo de ambos con­
tinentes!

Pero unamos al nom­
bre de Stephenson otros 
cnatro nombres más que 
están íntimamente liga­
dos á su invento, que 
representan el invento 
mismo, por más que na­
da hicieron en el ferro­
carril sobre el sistema 
de locomotivas.

Unamos otros cuatro 
nombres respetables.

A Blasco de Garay, el 
qne primero aplicó^ el 
▼apor á la locomoción 
de agua.

Á Salomen Caus, que 
dguió al anterior.

_  James W a tt , in­
ventor de las máquinas 
de vapor.

¥  á Eoberto Faltón 
qne lo aplica á la loco­
moción de las naves.

Porque Garay desper­
tó la idea, Caus y W att 

hicieron mejorar sus 
-máquinas , y Faltón le 
iinepiró la consumación 
de su última obra.

Gloria, pues, á estos 
genios grandes que su­
pieron vencer los obs­
táculos que se le pre­
sentaron á Garay y á 
Caus en sus primeros 
ensayos sobre el vapor 
en 1543 y 1615.

¡Gloria á estos hom­
bres grandes que, secun­
dando tenazmente la 

obra que no consiguió 
Blasco de Garay, nos le­
garon resuelto uno de los 
problemas más grandes 
mista hoy conocido en 
el gran mundo de Isa 
denciasl
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El romero, que cono­
cía mucho el mundo y 
las cortee, comprendió 
que era preciso atajarlas.

Desde la vuelta del 
Conde de la guerra, no 
se habían presentado 

le» esposos en público, 
y oíanla misa en el ora­
torio de su alcázar.

El peregrino los com­
prometió á que lo hicie­
sen, dando por pretexto 
la feliz conversión de 
Zoraida.

Esta se hallaba ya su­
ficientemente instruida 
en la religión cristiana, 
y prévio exámen (me la 
hizo el abad de Santa 
María la'Antigua, la ha­
bía sido concedida la 
gracia del bautismo.

Los Condes quisieron 
que esta ceremonia se 
celebrase con gran so­
lemnidad , porque ellos 
eran los paarinos.

Doña Eloísa se vistió 
con su más rico traje y 
preciosas joyas, y el 
Conde D. Pedro con la 
rica armadura que le 
había regalado el rey 
D. Alfonso V I en la 
conquista de Toledo.

La neóiita lucia un 
magnífico traje de seda 
blanca, adornando ricas 
perlas su cuello y sus 
cabellos.

El pere^no, cubierto 
con su misterioso traje, 
sólo se echó la capucha 
un poco atrás, pero lo 
bastante para quese adi­
vinasen sus facciones,

Laaugusta ceremonia 
se verificó en la iglesia 
de Santa María , y el 
abad fuá el que hizo 
cristiana á Zoraida, que 
tomó los nombres de 
Eloísa María, que eran 
los de su madrina, la 
Condesa; pero decidida 
á adoptar sólo el de la 
Víigen.

Desde aquel momen­
to lamora Zaida Fátima
ó la saltana Zoraida, 

pues ya se sabia su ran­
go en la corte, desapa­
reció, y  en sn lugar se 
llamó la infanta Doña 
María de Honda.

Los señores de Valla- 
dolid la hicie­
ron grandes 

regalos, y el 
peregrino 1 a 
aió un precio­
so rosario con 
grnegsB cnen-
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tas de OTO y craz d e  briUaates, beadecido por el Saato 
Padre y tocado al sepulcro del Santo Apóstol. Ni á Don 
Pedro ni á Doña Eloísa sorprendió este magnífico regalo, 
pues tenían al peregrino por un rico caballero.

E l mismo día del bautismo de Zoraida, el peregrino 
propaso á los Condes un paseo hácia el puente.

Aun cuando se estaba en lo m&s crudo del invierno, 
hacía un tiempo hermoso, y el sol se mostraba radiante 
en el cielo, como si hubiese querido alegrar con su pre­
sencia la sagrada ceremonia.

Los Condes aceptaron la proposición del romero, y en 
compañía de la nueva cristiana, del abad y los canóni* 
gos, nobles de Valladolid y servidumbre, tomaron el ca­
mino del puente Mayor.

Complacidísimos quedaron D. Pedro y su esposa al 
llegar á él cuando vieron que la magnífica obra estaba 
ya casi concluida, realizando por su magnitud y gran 
diosidad todos sus deseos. Estos faustos acontecimientos 
hicieron olvidar, como había previsto el peregrino, al- 
Conde sus celos y í* Doña Eloísa sus sobresaltos y tris­
tezas. Ambos se hablaban sonriendo, como en los felices 
tiempos, y áun la castellana se apoyó con dulce abando­
no en el brazo de su esposo para regresar al alcizar.

El pueblo, al ver á sus señores unidos como siempre, y 
como siempre bondadosos y amables, se olvidó de los 
chismes de la servidumbre, y los victoreó con verdadero 
y leal entusiasmo.

Doña Eloisa, al retirarse por la noche, se dirigió á su 
oratorio, para dar gracias á Dios por la feliz mudanza de 
su esposo.

¡Ah! poco había de durar esta tranquilidad, y borras­
cosos sucesos se preparaban.

CAPITULO V I.

IMPRDDENOIA DE OMER ADI.

Míéntras oraba con fervor, la cortina de la sacritía se 
levantó y Omer apareció por ella.

Doña Eloisa se extremeció y tembló como la hoja en 
el árbol. Si su esposo llegaba á entrar en el oratorio ¿qué 
pensaría de ella 1 Vería sin duda alguna la confirmación 
de todas sus sospechas.

Corrió hácia Omer y le dijo aterrada.
—¡Imprudente ! jCómo os habéis atrevido á venir 

aquí, cuando D. Pedro Ansurez está en Valladolidl
—Señora, mi amor frenético arrostra por todo, con­

testó el moro con pasión.
—¡Queráis perderos y perdermel Exclamó la pobre 

dama con verdadero terror; ántes al venir á mi palacio 
sólo hacíais un insulto á una señora que era dueña de 
perdonaros y haceros partir; hoy al presentaros en mi 
oratorio, comprometéis á la esposa hasta el más alto 
grado, y jugáis con vuestra vida. Por favor, retiraos, 
añadió juntando las manos en ademan de súplica; no os 
amenazo con gritar ni hacer que os echen, porque me 
comprometería tanto como vos; pero marchaos, mar­
chaos, ó no respondo de vuestra vida. Mi esposo está 
furioso contra Mahomed é indignado contra vos.

—¡Ojalá, señora , que D. Pedro Ansurez me matase! 
dijo el príncipe dolorosamente, él me ha arrebatado un 
trono; su esposa mi corazón, mi alma y la tranquilidad 
de mi vida. ¡,Qué me resta ya? Una existencia odiosa que 
quisiera perder lo más ántes posible.

— ¡Príncipe, por compasión, retiraos! Estáis labrando 
mi perdición y yo soy inocente, harto lo sabéis; siempre 
la fatalidad me ha obligado á oiros á la (fuerza. La pri­
mera vez que os vi vuestro puñal amenazaba la vida de 
mi desgraciado y malogrado Alonso ; la segunda me di­
jisteis que me traíais la salud de mis hijas, y por esto os 
escaché un corto rato, y  ahora también me obligáis á 
oiros por no comprometer mi honra con un escándalo. 
Sois malo, abusáis de la situación y de las ventajas que 
03 ha dado la casualidad.

—Pues bien, señora, si soy malvado, así lo quiere el 
destino y no yo ; el destino que me hizo adoraros, gritó 
Omer desesperado, y que me hace sufrir los más horri­
bles tormentos al veros eu brazos de otro hombre.

—Ese hombre posee derechos que .vos no teneis, con­
testó indignada Doña Eloisa. ¡,Cómo os atrevéis á com­
pararos con Ansurez, con mi noble Pedro, que desde que 
calza la espuela de caballero no ha cometido una acción 
indigna? Vos que obligáis á las damas á la fuerza á que 
03 escachen por salvar sus mis caras afecciones; vos que 
ni áun habéis defendido contra un infame á la esposa de 
vuestro padre, y vos, en fin que os habéis hecho aliado 
y amigo de ese mism") despreciable esclavo por satis­
facer vuestras bastardas pasionesj Apartaos, añadió con 
despreciativa arrogancia, me causáis horror! ■

O ner, durante todo este discurso, le costaba trabajo 
contenerse y sus labios temblaban de cólera.

Desprtes que Doña Eloisa concluyó, la dijo fríamente 
y con acento sarcástico:

—Señora, habéis pronunciado un sermón, que ni uno 
de vuestros clérigos lo hubiese dicho mejor; pero perdéis 
lastimosamente el tiempo, y yo, aunque no tan sabio como 
vos, voy á procurar contestaros. No voy á disentir si 
vuestro esposo vale más ó ménos que yo. Tal vez las 
ventajas estén de su parte, pero lo que sí sostendré es 
que yo os amo mejor que él.

—¡ Callad, callad! gritó Doña Eloisa irritada; no quie­
ro escachar semejante profanación.

—Sí, porque temeis que yo diga la verdad, porque vos 
misma, orgullosa mujer, no estáis segura del amor de 
ese hombre, que envanecido con su saber y sus (triunfos 
en las armas, se cree un Dios, exclamó el moro con acen­
to triunfante.

La Condesa se llevó la mano al corazón procurando 
contener sus latidos.

La herida que la hiciera Omer había dado eu mitad 
de él.

Si el mismo Satanás le ac'^nsejase, no podría haber 
dicho palabras que más daño la hicieran.

Recordó la tibieza desu esposo, que ella había atribui­
do á celos, y la duda y la desconfianza se ampararon de 
su alma.

Sin embargo, dijo fríamente.
—Tengo la más completa seguridad en el amor de mi 

Pedro y desprecio esas.indignas calumnias, lo mismo que 
al que las dice.

—Sin duda os ama por deber como vos á é l , repuso 
Omer con irónica sonrisa.

Doña Eloísa hizo un gesto de supremo desden , y ex­
clamó con trasporte;

—Yo adoro á mi Pedro, no por deber sino por amor, 
porque no he visto ni veo otro más digno, más noble y 
más generoso que él. Soy su esposa y este es mi mayor 
orgullo; pero si no lo fuese querría serlo, y no cambia­
ría este distinguido honor por el trono más poderoso de 1 
mundo.

Omer quedó aterrado, sombrío, no tenía nada que 
contestar á tan noble cariño y delirante entueíasmo. N  o 
quiso empero, darse por vencido, y  reponiéndose, por­
que comprendió que aquella era su última campaña con 
la Condesa, y que si entónces nada conseguía no lo con­
seguiría nunca, dijo con burlona compasión.

— ¡Lástima de amor tan mal correspondido! D . Pedro 
viene de la guerra contra los moros, y son las agarenas 
tan hermosas!

—! Basta! exclamó Doña Eloisa con dignidad, y sábete 
miserable villano, que áuu cuando él no me amase, yo 
le adoraría ¡Basta, retírate, infame calumniador, lom an­
do! Sino obedeces, tiembla.

Era tan decidido y resuelto el ademan de Doña Eloi­
sa, que Omer temía que hiciese lo que decía, y ya que 
nada pudo conseguir, exaltando su vanidad y sus celos, 
trató de conquistar su compasión.

—Sí, llamad, llamad señora, gritó desesperado, lla­
mad para que me asesinen delante de vos. ¡Oh! ¿qué 
muerte más dulce podía yo desear que morir en vues­
tra presencia ?

Doña Eloisa se llevó las dos manos á la cabeza’con ver­
dadera angustia. No sabia qué hacer. Si dejaba á aquel 
hombre seguir en su conversación, estaba ofendiendo su 
dignidad de dama y de esposa, si llamaba lo exponía á 
morir.

—Sí, llamad señora, para que me asesinen, gritó él 
que habla conocido el lado vulnerable de la compasiva 
dama.

—Mi esposo no asesina á nadie, contestó con digni­
dad; peco no llamaré por no exponeros á una prisión 
eterna; mas vos no abasareis ya más de mí. No llamaré, 
dijo la Condesa, pero marchad por donde habéis venido, 
jurándome que no volvereis á verme.

—Yo no haré jamás ese juramento que no podría 
cumplir, contestó Omer con energía.

En aquel instante se oyó un silbido prolongado.
E l rostro de Omer se iluminó de placer y exclamó 

fuera de sí asiendo las manos de Doña Eloisa.
—Ya sois mia, señora, he triunfado; eso silbido me 

avisa que mis soldados son dueñ >3 del alcázar! Y tapan­
do con una mano la boca de la Condesa, la arrastró con 
la otra hácia la sacritía, donde estaba la salida secreta.

—Pedro, esposo mió, murmuró la Condesa con voz 
débil.

Levantaba ya Omer con ademan triunfante la cortina, 
diciendo:

—Sí, llama á tu  esposo, que como tú , está ya en mi 
poder y no puede defenderte.

Mas de repente, como si le faltasen las fuerzas, dejó 
caer á la Condesa helado de terror.

Junto á la pared de la sacristía, de pié, con los brazos 
cruzados, sombrío é inmóvil, estaba D. Pedro Ansurez.

—iVos aquí cuando os creía en poder de Mahomed?

exclamó por fin Omer, pasado el primer momento de ee- 
tupor.

—Sí, yo, contestó el Conde grave y solemnemente; yo 
que como uu hombre vulgar, como un cobarde celoso, lif 
expiado á mi esposa, y he tenido la inaudita calmado 
oir toda vuestra conversación sin presentarme.

Noble mujer, prosiguió dirigiéndose á la Condesa y eg. 
trechándola en sus brazos: perdóname que baya descoa- 
fiado de tu  amor; el que yo te profeso es ilimitado y cij- 
go, y el que está loco no razona. Esta noche he aprendí- 
dido á conocerte y admirarte.

Estáis en mi poder, añadió volviéndose hácia el prln. 
cipe moro, amenazador y terrible, y es imposible qug 
salgáis de aquí.

Si el malvado Mahomed labró en mi palacio oca}tu 
escaleras y puertas secretas, otro tan sabio como él, peto 
más honrado, ha sabido utilizarlas. El peregrino adiviné 
vuestros nefandos planes, y el palacio está cercado.

El silbido que acabais de oír, me advertía de que 
vuestros secuaces han caído en poder de mis soldados.

— ¡Pues bien, ya que estoy á vuestra merced, matad­
me! exclamó el príncipe moro con arrogancia.

—íQuó baria uno de vuestros emires, y áun vos mis­
mo, príncipe, repuso el Conde con fria calma, si encon- 
trárais en las habitaciones de vuestra esposa uu hombre 
que la amenazaba y hacía violencia? ¿Un hombre que in­
tentase hacerse á traición dueño de vuestra hacienda y 
de vuestra honra, qué baria un moro?

Omer bajó la cabeza no queriendo contestar.
—¿Qué haríais vos? añadió Ansurez con sombría cóler» 

y apretando con sus manos de hierro el brazo de su ad­
versario.

—¡Le mandaría matar! exclamó Omer ferozmente.
— Eso baria un moro, ¿verdad? pues un cristiano obra­

rá de otra manera. Vais á salir ileso de este oratorio, 
añadió el Conde acreciendo en majestad y como si se al­
zase BU arrogante estatura; tenía derecho para mandaroe 
matar por usurpador y ladrón.

—¡Ladrón! gritó Omer.
—¡Sí, ladrón de mi tranquilidad y mi honra, exclamó 

Ansurez, de mi tranquilidad y mi honra, que vale más 
que todos los bienes del mundo! Y sin embargo no irsaré 
de mi derecho y saldréis de aquí sin tocar á uno solo de 
vuestros cabellos.

Si, saldréis de este oratorio por la misma puerta secre­
ta  por donde habéis entrado, á la salida os espera el pe* 
regrino, para llevaros á una de las cámaras del alcázar y 
ser en ella vuestro guardia de vista hasta mañana.

—¿Y mañana? preguntó Omer frunciendo el ceño.
—Mañana, contestó D. Pedro acentuando cada una de 

sus palabras, en vez de entregaros al verdugo en la plaza 
de mi leal ciudad, os haré el honor de medir mi espada 
con vos, y teniendo derecho para mandaros ahorcar como 
á un miserable, os mataré como á un caballero.

Doña Eloisa, que habla asistido, combatida por mil 
distintos afectos, á aquella extraña escena, soltó un grito 
de terror. Comprendía toda la nobleza que encerraba la 
idea de aquel duelo, que acrecentarla la prez de su ado­
rado esposo, pero temía por su vida, siendo los árabes 
muy diestros en el manejo de las armas.

—¡Oh, no! exclamó fuera do sí.
Don Pedro no la dió tiempo para continuar, oprimió 

el resorte de la salida secreta, y llamó al peregrino, que 
se presentó al instante.

—Llevadle! le dijo señalando á Omer.
Este cruzó los brazos sobre el pecho, y salió con aire 

arrogante de la estancia.

CAPÍTULO VIL

UN ESPOSO DE LA EDAD MEDIA.

Don Pedro Ansurez cogió á su esposa en brazos, y casi 
desfallecida la trasportó á su cámara, y haciéndola sen-' 
tar en un sillón, se sentó á sus piés en un taburete.

—Mi santa, mi digna esposa, exclamó con infinita ter­
nura, no te asustes á la idea de ese duelo: el que tiene la 
dicha de ser amado por un ángel como tú, no puede mo­
rir á manos de nn traidor y de un cobarde. A lienta: 
que ha expuesto su vida en cien combates, no sucumbi­
rá defendiendo una justa causa, vengando el ultraje in­
ferido á una dama y á una esposa, modelo de esposas y 
de damas.

¡Ah, no llores, amor mió, cuando la felicidad me sonríe! 
¡He sufrido tanto coa mis locos celos! ¿Me perdonarás 
por haber dudado, no de tu  honra, sino de tu amor? ¿Qué 
tiene de extraño? ¡Eres tan bella, y el príncipe moro tan 
galan, porque como yo, no ha sufrido las pMialidajes de 
la guerra!

La Condesa dejó caer la cabesa en el hombro de bu 
esposo, llorando en silencio, pero no ya de dolor, sino da 
alegría: cogió sns manos y las cubrió de besos con dpli* 
rante entusiasmo.
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Don Pedro continuó con belicoso ardor:
—¡Cuántas veces en lo más récio de la pelea y al sen­

tirme desfallecer de cansancio, recobraba mis perdidas 
fuerzas al recuerdo que conquistaba laureles para tí, y 
laureles qn© tú colocabas sobre mi frente!

Doña Eloísa no pronunciaba una palabra, vencida por 
la emoción; pero sus hermosos ojos decían más que el 
discurso más amoroso. Hay momentos en que las pala­
bras son demasiado frías, demasiado débiles para expre­
sar lo qne se siente. Doña Eloísa se encontraba en uno do 
^ 8  instantes, que la recompensaba de todas sus amar­
g a s  pasadas.

El Conde continuó en voz baja y como si se avergon- 
2ase que su misma esposa le oyese: ^

—Si te he tratado con desvío, si he cometido la bajeza 
de escuchar tu  conversación con Omer, es por lo mucho 
que te amo; es porque tengo celos hasta del aire que 
juega con tus cabellos.

—¡Oh, silo comprendo! exclamóla Condesa, yo también^ 
hace poco, cuando el príncipe moro te acusaba, sentí un 
fuego extraño circular por mis venas y abrasarme el co­
razón. ¡Ah, por qué si tanto nos amamos, si somos tan di­
chosos, quieres exponer tu  vida en un combate al cual 
nada te obliga!

—Me obligan las leyes de la caballerosidad y la hidal­
guía, exclamó D. Pedro con noble ardimiento. Nadie 
más qne el esposo tiene el derecho de castigar al villano 
que osó ultrajar á su esposa. Ni una palabra más sobre 
•esto, Eloísa. Tienes demasiada grandeza y elevación de 
alma para comprender los sacrificios que imponen las 
leyes del honor.

Soy caballero y me llamo Pedro Ansurez; no temas. 
Dios velará por mí, porque defiendo la causa de la justi­
cia y del deber.

Había tal serenidad, tal tranquilidad en el acento del 
Conde, que los terrores de Doña Eloísa empezaron á cal­
marse.

—Pues bien, dijo con sublime fe, que te oiga Dios, y 
él que sobe de parte de quien está la razón, que d é la  
•victoria á quien le corresponda.

—Así quiero verte, señora de Valladolid, valiente espo- 
 ̂sa de un guerrero, [añadió Ansurez disponiéndose á salir. 

—¿Adónde vas? preguntó Doña Eloísa alarmada.
—A ver al peregino; recógete sin el menar cuidado. 
-íQuiéros ir á batirte sin despedirte de mí? dijo la 

noble dama temblando.
—Te juro por mi honor que estoy de vuelta ántea de 

mna hora, exclamó el Conde, acariciándola como á un' 
miño enfermo, y abandonando la cámara.

CAPÍTULO vm.
ÚLTIMOS ESFUERZOS.

En tanto que Omer tenia la conferencia con la Con­
desa, Doña María (ó Zoraida) recibía un pergamino de 
Mahomed, en que la citaba para el prado de la Magda­
lena á la signiente mañana.

El moro la decía que si no asistía á la cita, las perso­
nas que amaba correrían grandes peligros, y áun la insi­
nuaba que tenía qne revelarla un importante secreto 
•que atañaba á la vida del Conde y á la tranquilidad de 
Doña Eloísa.

La primera intención de Doña María fné no ir; pero 
se trataba de sus protectores y padrinos, y la pareció que 
•era un egoísmo y una cobardía no intentarlo todo por 
salvarla.

Sin embargo, como conocía á Mahomed y sabia de lo 
qne era capaz, pues su largo cautiverio en el subterráneo 
se lo había enseñado, hizo que la acompañasen veinti­
cinco lanzas de los hombres de armas del Conde de los 
más valientes y aguerridos.

En litera y escoltada por ellos, llegó al prado de la 
Magdalena á las ocho de una lluviosa mañana de Enero; 
pues el tiempo que había estado tan bello el dia anterior 
para la augusta ceremonia de su bautizo, no estaba igual 
para su entrevista con el moro, como si quisiese protes­
tar de eUa.

Mahomed, que había sabido sustraerse la noche ántea 
■á la vigilancia del peregrino, por más que éste hubiese 
atajado todas las salidas, la esperaba oculto tras de un 
•árbol, y se enfureció al ver que no venia sola.

No todos los agarenos, secuaces de Omer, habían caí­
alo en poder del Conde; Mahomed, durante aquella no­
che, con una actividad asombrosa, había avisado á sus 
cómplices que debían reunir un verdadero ejército, el 
cual sin duda franquearía ya las liltimas colinas.

Pero á la sazón estaba solo, y no podía llevarse á Zo­
raida, como babia pensado.

Recurrió al engaño, se acercó á la litera y dijo humil­
demente.

—iCon que Zoraida ya no se llama Zoraida, sino Doña 
María?

~~Soy cristiana, y como tal he cambiado el nombre,

contestó la jóven; pero si sólo me habéis llamado para 
decirme eso me retiro.

—Haced que se aparte algún tanto vuestra escolta y 
os revelaré mi secreto.

Zoraida lo ordenó así á sus soldados, y  cuando pudie* 
ron hablar sin ser oídos, Mahomed dijo;

—La prisión de Omerme constituye en jefe superior 
de su gente, yo dispongo del tesoro que ha reunido; si 
me apodero de Valladolid, soy árbitro de ceñirme la con­
dal corona, ó por mejor decir, de colocarla en la frente 
de mi esposa.

Ayer no era más que un hombre de ciencia ; hoy pue­
do ser un magnate poderoso. Zoraida, os amo: si consen­
tís en ser mia, respetaré la vida del Conde y la Condesa; 
si no, los mataré sin piedad. E l tiempo vuela, de este 
instante depende la salvación de todos.

—Basta, exclamó Zoraida; cuando era mora no quería 
participar con vos del paraíso de Mahoma, y ahora que 
soy cristiana, renunciaría al cielo si supiera que vos 
ibais á él.

Mahomed hizo un gesto de amenaza, pero en aquel 
instante resonó un añafil, y se vió asomar á lo lójos una 
cabalgata.

El moro desapareci(') por entre las breñas, y doña Ma­
ría mandó á su escolta que se apartasen á un lado, oenl- 
tándose detrás de un sotillo.

Quien llegaba era el Conde, pues en aquel sitio debía 
verificarse el singular combate.

Montaba un hermoso caballo bayo, y llevaba á su de­
recha al peregrino.

Omer, armado con todas sus armas, montaba un ca­
ballo negro ó iba en medio de dos hombres de armas del 
Conde.

Al llegar al medio del Prado, el Conde echó pié á tier­
ra y  Omer le imitó.

D. Pedro hizo una seña á los tres hombres y al pere­
grino, que se apartaran un corto espacio, y dijo á Omer: 

—No quise qu^ nuestro combate fuese en campo cer­
rado, por ser hasta lo último caballero.

En campo cerrado, si teníais la suerte de matarme, se­
ríais despedazado por mis vasallos; aquí, si salis vence­
dor marchareis • libre^ pues el peregrino me ba dado su 
palabra de dejaros partir, y sé que no faltará á su pa­
labra; en cuanto á los tres hombres de armas que nos 
acompañan, obedecerán sus órdenes. Defendeos, pues, y 
con vigor, pues á pesar de mi caballeresca lealtad, estoy 
dispuesto á mataros.

—O á morir, gritó Omer con frió sarcasmo.
Al decir esto, Di Pedro desenvainó- su espada, y el 

moro se puso á la defensiva.
El Conde .atacaba, frió y sereno como el que tiene que 

cumplir una sagrada misión y castigar á un culpable; el 
moro se defeudia con la ceguedad del ódio y la venganza.

Le había humillado mucho para qpe no ansiase á su 
vez Immillarle.

Era además el esposo adorado de la mujer que le había 
inspirado una pasión tan  vehemente el obstáculo inven­
cible que se alzaba ante la realización, de su esperanza. 
Quería matarle á todo trance.

Lleno de rabiosa cólera, atacó de improviso, dando 
golpes sobre golpes, que la mitad iban al aire, pues Don 
Pedro era más fuerte que él y estaba más tranquilo.

En uno de sus inútiles golpes se le rompi(^ la espada, 
y  BU generoso enemigo, en vez de aprovecharse de esta 
ventaja, arrojó la suya al suelo y sacó la daga.

Omer le imitó, y el combate siguió más reñido que- 
nunca.

Elperegrino, al ver la her(^ca acción del (bnde, cuan­
do ya tenía el enemigo á su merced, le gritó:

—|Ah, D. Pedro! no hay en toda España un caballero 
más digno que vos, y deb itá is estar en los de la tabla re­
donda del rey Arturo. Estoy orgulloso de ser vuestro 
amigo, y  sólo siento que empleeis vuestra generosidad 
con quien no es digno de ella ni puede comprenderla,

—¡Haces bien en encomiarle ahora que está vencido! 
gritó Omer lanzándose sobre su enemigo, pero tropezó 
con la daga del Conde, que le atravesó el peche.

Omer cayó sin dar un grito.
—¡Muerto! exclamtS el peregrino.
En aquel instante, y de repente, se vieron envueltos 

por un verdadero ejército de árabes, á cuya cabeza ve­
nia Mahomed. Eran más de cuatrocientos.

Mahomed se adelantó hácia el Cbnde, y dijo con arro­
gancia:

—¡Daos preso, D. Pedro Ansurez, si uo queréis morir! 
—¡Yo preso por .un miserable esclavo! exclamó el Con­

de echando mano á eu espada.
El peregrino le imitó, no sin dirigir miradas ansiosas 

á la  espesura.
Parecía aguardar algo.
Doña María, qne había asistido con su escolta á la 

anterior escena, oculta detrás del montecillo, viendo el

peligro del conde, salió de ía litera, montó sobre un ca­
ballo, y  dijo á los suyos;

—¡Corramos á defenderle?
Siguiéronla los hombres de armas, y  la heroína seqm- 

80 al lado del Conde.
—¡Corto auxilioes ese! gritó Mahomed enfurecido al 

ver BU acción. Valientes agareno8,'añadió dirigiéndose a l  
su pequeño ejército. Vamos á vengar á nuestro señor, ya 
que no hemos podido salvarle!

Los árabes se lanzaron dando grandes voces sobre el 
Conde y sus defensores, y todo hacía temer una catás­
trofe. Mas el peregrino, aplicando una corneta á sus la­
bios, la sonó tres veces.

Mahomed se extremeció, porque el peregrino era el 
único hombre á quien él temía.

En efecto, había adivinado sus planes. y se había 
apercibido para contrarestarlos.

A los dos segundos, aparecieron cien lanzas por el otro 
Lado del prado, con la bandera de Valladolid y  armados 
para el combate.

Mahomed y sus árabes se vieron cogidos eu medio, y 
aunque trataron de defenderse, fué inútil.

Pronto la poderosa presencia del Conde, auxiliado del 
peregrino, que se batía como un valiente, puso en com­
pleta dispersión y derrota al ejército árabe. Los que no 
fueron muertos ó cayeron heridos, huyeron cobardemen­
te, y el Conde quedó dueño del campo y vencedor.

El peregrino, no queriendo que se le escapase Maho- 
raed, le persiguió hasta darle-alcance, y lo trajo preso á 
la presencia del Conde.

—Señor de Valladolid, le dijo con grave y solemne 
ademan, ¿me dais vuestro permiso para que mande ha­
cer justicia con este miserabla, que no es digno de morir 
por las manos de un caballero?

Don Pedro le hizo con la cabeza una señal afirmí^tiva, 
y apartó la vista con repugnancia.

Zoraida se estremeció de horror y  se cubrió el rostro 
con las manos, no queriendo ver lo que iba á pasar.

El peregrino, aterrador y sombrío, llamó á un hom bre 
que con una cuerda en la mano salió de entre las lanzas.

—¡Perdón! gritó Mahomed cayendo de rodillas á los 
piés del peregrino.

—¡No hay perdón para tí, malvado y traidor escLavo! 
contestó fríamente el romero; no hay perdón para tí. 
asesino y envenenador. ¡Míiere, asesino de D. Fádrique! 
¡Muere, envenenador de D. Alfonso, muere!

Y con solemne ademan lo separó de s í . entregándolo 
al verdugo.

Á los pocos momentos-cl cadáver de Mahomed pendía 
de un árbol ahorcado.

Á.doña María la metieroneasi desmayadaensu litera.
El Peregrino y el Conde regresaron silenciosos al a l­

cázar.
Los cuerpos de Omer, sus árabes y Mahomed, (juedai- 

ron para pasto de las carnívoras aves de rapiña.
(Se coniinuará.J

No ^  ha recibidb ninguna solución á la Charada que- 
í^areció en el uúm. 27 de El Correo, coirespondiente al 
18 de Julio.

ARENQUE.

Solucionesi al Lo&ogrifo que apareció en el mi^no nú­
mero, por b.9- señoritas Doña Sebastiana La Calle, Doña 
Pascuala J ’jnenez, Doña Felipa Mareelin, Doña Grego- 
ria Suarez. . Doña.Clotilde Vinienga y Doña Cálmen Me- 
uendez.

TILA.

CHARADA.
La prima y quinta 

Es instrumento 
Músico, antiguo,
De bello aspecto.

Prima, dos, tercia,
Mueble harto viejo,
Que aún está en uso 
En muchos pueblos.

Tercia, dos, quinta,
Lo es desde luego
Quien con astucia ¡
Toma lo ajeno.

Tercera y quinta 
Bien puede serlo 
Una hermosura 
U objeto feo.

Cuarta y segunda 
Es cierto juego,
Con lo que acaba 
Todo este enredo.

En fin, el todo,
Por lo que vemos.
De una palabra 
Está compuesto.

Que representa 
Al mismo tiempf»
Universales 
Conocimientos.

Madrid 2.5 de Junio de 1876. J erónimo Ooudbr.
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CONSEJOS DE HIGIENE.Loá baños al aire libre 7 el ejercicio de U uatacion, son remedios eñcacisimos, el prime* ro para las enfermedades nerviosas 7 el segando para fortalecer 7 dar flexibilidad á los másca­los del caerpo; pero haf que cuidar mucho de que. los ardores del sol no nos produzcan una insolación, 7 de que la excesiva fatiga no determine alguna enfermedad del pecho, difí­cil luégo de curar.Las erisipelas, las calenturas biliosas, las irritaciones violentas del estómago 7 los intes­tinos, juntamente con los trastornos menta­les, apoplegías, convulsiones en los niños, irri­taciones del hígado ó intermitentes en los si­tios pantanosos, son las enfermedades domi­nantes en la estación canicular, 7 todas las precauciones serán pocas para precaverlas 7 combatirlas.Generalmente se acude al termómetro para calcular el grado de calor que debe tener el agua en los baños higiénicos; pero el mejc«* termómetro ce el caerpo del mismo individuo que debe tomarlo, pues ha7 naturalezas que resisten más ó mónos el calor 7 el frió, 7 que cualquiera de los dos excesos les perjudica gravemente.Los baños frescos son peligrosos para todas las personas que experimenten al tiempo de usarlos sudores abundantes, produciendo hu­mor sebáceo; que padezcan empeines 7 otras erupciones, gota 7 almorranas.También es dañoso el baño frió para los que padecen afecciones del corazón 7 reuma.Los baños templados convienen á toda cla­se de personas; pero más particularmente á las naturalezas irritables, de Abra seca, á los vie­jos, á los niños 7 á las mujeres, aunque estén embarazadas ó criando.

ConcluirémoB rejútiendo un antiguo, pero prudentísimo adagio:
No cfmetas en Julio un solo exceso,
N i en ningv.n tiempo entables un proceso.

Explicación del Figurín 1228.

F io . 1.*—T ra je a ra  niña,.—Vestido de do# telas á cuadros grises el fondo, 7 á ra7as mig. claro el adorno: esto es, volante grande pie- gado alrededor de la falda, 7 bies ribeteado de gris alrededor de la túnica 7 el paletot, cu* 7as solapas son también á ra7as. Sombrero 
Chinesco, adornado con cintas rosa.

F io . 2.“—Traje para señorita.—^0 neceaiU. explicación este lindísimo vestido de muselha blanca, combinado con cuerpo-mantelo de fa7a rosa, trasparentes 7 lazos de cintas rosa. No puede idearse nada más fresco, más gra* cioso 7 más rico al mismo tiempo. Le com­pleta diadema de flores blancas en el peinado.
F ig . Traje de visitas para señora.-^ Vestido defa7a azul 7 crema, adornada la falda con cinco órdenes de bieses, que forman rayas perpendiculares. Túnica anudada por delan­te, 7 coraza larga sin mangas 7 con esclavina, todo de malla trabajada con cordoncillo cre­ma, y guarnecida con rico fleco de madroños. Sombrero Pagoda adornado con cintas azules y follaje verde, y fleco igual al del vestido en la parte interior del ala, que desciende sobre el cabello.
En la calle de Tetuan, núm. 20, cuarto 4.*, acaba de inaugurarse la galería fotográfica del Sr. Teresa, que hamos tenido el gusto de visi­tar, admirando los trabajos verdaderamente artísticos en ella ejecutados, eu competencia ya con los de las mejores galerías fotográfícu de Madrid. Con el mayor gusto recomendamos á nuestros lectores este nuevo establecimiento, tanto por la novedad y perfección de loa tra­bajos que en ^  se hacen, cuanto por la econo­mía qne encontrarán en los encargos que ha­gan ál mismo.

21 k  25. T rajes db lüto.
TmioSU y radio-corbata para trajo de rifinN  Iota.
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'iraje de luto elei^te. S3- Trajo 4o hito ricorem. tÁ . Trajo 4e aaeúio hrto pera 
nioa «lo > á S aAoa 85-Trije de medía latom n eaVirita

L m  S r a s .  Suseritoras á  la  1.*. 2 .^  y  4 . ‘ B l i c i o a ,  r e e t b i r i o  ooi este núuero e l  I L  J l f l N A O D ,  y  l a s  dd la  l . \  3 .^  y  4 .^  e l  pliego d e  d i b u j o s p i r a  b o r d a j o f -

A  AMíon, fla¿a «lo iaaiMl Xi., uoia .4 Xigt. é 4  (auMo 7, iSMíor-t/ropteturiot (liu-lvts drasoi.
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D E R E C H O .

B sp U ca c io n  á t  n u tv e  p a tro n e s  do  tr a je s  d e  baño, f ic h ú s  y  sa lid a s  d e  C asino
Ndm. I .—FtdAú M íd ie it, de m uH ltn0 b encoje, adornado d o  laxas 

VM t ín la .  (V^Me por ol revét, el eroqoi* n¿m . 1.)
F i ^  1.—M itad del fiohd % #

a mrie
fia

_____________________________OOQOOQQOOOOOOctiOOoooboOOOÔOOOOOo'̂ OO
o í » »  ‘  /  » . , - ^ A  N-------- i  \ OOOOOOOOOO^OOOOO OOOOOOO ̂ g o o o  OO (7

úm. II. —F ic iú  C arlota Cordajf, do m vseiítia y  encajo- 
(Véase por el revés el cróauis num. 2.)

F i? . 2.>-MUad del ñ ch ú eo n  las lincas para  la s  sola­
pas y  e l eatredoa m b  mmtm bmmí mmmm memm tmmm

F ig . 3.—P auta derecha \
F ig . 4.—Punta iz<tuierda )

Núm. I l l .—Cuerpo eaeotadoqaedtíjoUtmirteik 
yrevenoioaV ara baÁte de Cagt.no.

Fig> 5.—Delantero oon doa piusas de peoho 
y una trasversal

F ig . 6 .—Gostadillo oon p in ta  tra sv e r ' 
8» l.+ “ X f r X r r X — X — X — X —,

o
o "

I

tinado i  una señora que tenga 40 
icntlmetros de grueso del t>u*' 
to . Se cortan dos pcOaaos so -

— ttnaao  a  una señora que ter 
. v - ^  centím etros de grueso del

bre cada figura, s(̂  tiacoii. laa 
p in ta s  del pecho y la tresver* 

o a  sa l; se arm a juntando las c i- 
’■—  Iras ig a a le s , se hacen los 

ojales sobre el costado de­
recho de atrás, se oo*en 

los botones sobre el iz - 
quierdii. se mecen 1m  

ballenas, se prueba, y 
si está bien seodom a.

«»

WéiH. de
bah 'tparaseA ora , Véa- 
no licr ol revés el croquis 
cém . 3.

Fg. 9.—Delantero. (Jna p a r­
ta  doolada +  +

F ig . lO .-^ o s tad illo  1 ____ _
F ig . 11.—Espalda J •  "*
F ig . 12,—Cuello en ftanna de chal.

Una parte doblada. Sáe cortan dos pe­
dazos sobre cada figura y  so arman jun­
tando la s  cifras iguales, pespnes se monta 
OI cnello « M a  m b  m m  ^m m  
Ndiu. V.—Bttiga.pa>'atraSed«hafio.{''fésia<i 
p o r el revés e! croquis núm . 4.;

F ig . 13.—Delantero oon la  línea para el es­
cote cuadrado, é indicación de la  ja re ta  0 0 ~ * 0 0  

F ig . 14.—M itad de la^espalda con linca para el 
Ose óte cuadrado^ é indicación de la  jare ta  
^ ^ F i g -  1.'».—M anga. M itad con el dibujo para  el bor-

ITna linea in te rio r ind ica e l escote, si no .se quiere que ésto 
sea alto. Se cortan dos pcd.asos sobre la  F ig . 13, poro la  te la  vé 
doblada sobre la  F ig . 14, jmes la  espalda debe ser do una sola pio­
na. La m anga se oorta asimismo con la  te la  doblada. x  _ ~
Fífim. VI.—CíímMtt de baño v a r a  geñora. Véase por el revés el ero- 
qu is  nfim. .̂ ».

F ig . n . —Huarta parto de la  camisa, que debe alargarse hasta la  mc- 
didfu oon línea para el escote de delante y la  cam iseta • • • • • • • •

F ig . 18.—T ira  para  los ojales • • • • • • • • • • • • • • • • • • ♦ » .
F ig . 18*—Croquis de la  camisa de tamaño reducido.
F ig . 19.—Dibujo p ara  el bordado de la  oamiHa.
Se oorta esta camisa en dos pedazos, cada uno con la  to la doblada. Para 

e l escote del pedazo destinado al delantero, ao signo la  línea in te rio r  ̂  para  el de 
la  parte do a trás la  línea exterior. Se a larga a l cortarla en la  dirección que m ar­
ean laa flechas, b asta  <ine tenga el largo y anoho indicados. Se corta la  t i r a  de 
los ojales y se la  m onta juntando las cifras iguales.

. Núm. VII.—Aí.ltdíi- <í« Casino, de oacbemir blanco, hlo  y
va una parto doblada, y debe alargarse como indiquen i
la s  medidas. ^

F ig . 20.—Salida do Casino ’
F ig . 21.—Cnollo uipueha. Una parte doblada I

, P w a hacerla se necesita un metro 80 cents, de cache- ,
m ir da  cents, de anoho. Se cortan dos pedaaos solire ! •  '
F ig . 20, alargando por detrás la  costura a l bies hostil i 
que tenga TSC cents, de largo . El borde in ferior mide par» , 
cada una de las dos m itades 113 cents. Se cortan loa pe- < 
dazos sobre la F ig .  20 para hacer el cuello oapueha. qne ¡ 
so monta uniendo las cifras iguales, después do haberlo ' 
forrado con seda de color.
Núm. V III.—Tiíntco hebrea p a r a  completar u n  t r a je  de 
Caetno.

F ig . 22.—Delantero con pinzas do pecho é indicación i 
de los rccojidos. Dos partes dobladas UHáVA'MAWh ' 

F ig . 23.—Espalda. Una parte doblada i
F ig . 2 4 .-Paño do atrás. M itad ^

Se cortan dos pedaeos sobre las fign- j 
ras 22 y 23. Después de haber añaiudo 
las dos partee doblabaa sobro la  F ig , 24 1
se corta un  solo pedazo «on la  te la  do- I 
blada. Se jun tan  las cifras iguales y  ao 
arma consultando el oróquis F ig . 22.* i
y  24.* '
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